Printed on: 17.02.2020 w

WA-AccampanYing docment By . THIELEN PaQE: 1 / 2
q :
i ;‘% Consignment No.: 20212980 . ) —
sﬁpplier - PlantJoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Po:.r.xt .
Supplier - No. :91000157 Cuf-tomer - N, 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. COnsux:nption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
. freight Forwrder: 60346
HofelstraRe 17-19 70026 MODUGNO (BARI) -Name: . .Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weidht?84, 3280
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Cha'n.ge Status (?rder No.
L.S-Date Reference Supplier Additional Data Su;?ptler
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
20471306 2517054000 9.600,00 piece S  C004400_MIP_2 E 550003893401
20.02.2020 29801 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00
2 TBA-520945 40 - M7213 [9?54) 60,00
3 TBA-520922 . 1 - M7472
2 TBA-520921 490 251440 1-wan gk PPD 2.422,33
5 TBA-520945 9 1_-7) 40 - M7213 ;
r 464?5 ° - 2

: g M 34
8 TBA-520945 /{S ‘?6 ? 40 - M7213 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
10 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00
11 TBA-520945 40 - M7213 60,00
12 TBA-520922 1 - M7472
20471307 2510602101 4,800,00 piece §  CO08017_MIP_1 B 550003962401
20.02.2020 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
i TBA-520921 1 - M7471 1.600,00
2 4315 . 20 - m7282  3FED 80,00
3 TBA-520922 _/[Qolbgl 441 1 - M7472 %FDS
4 TBA-520921 ciov;j)’ 1 - M7471 1.600,00
5 4315 ood HAS 20 - M7282 80,00
6 TBA-520922 1 - M7472
7 TBA-520921 S ?‘%0 1 - M7471 1.600,00
8 4315 20 - M7282 80,00
] TBA-520922 1 - M7472
20471308 2510602201 3.600,00 piece § €008017_MIP_1 B 550003962601
20.02.2020 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
2 4315 20 - M7282 3769 60,00
A ot A0T5R4LT e e PO 1500, 59

4315 =~ 20 - M7282 60,00
2 ‘I‘;A-520922 59{048 g\‘}\ﬂ' 1 - M7472
7 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
8 4315 /(S?\:(;A 20 - M7282 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
20471309 2517084100 8.000,00 piece § CO008017-MIP-4 D 550003962701
20.02.2020 29804 SCHUTZKAPPE ZPED
1 TBA-520921 1 - M7471 ¢ 4,000,00
2 TBA-520945 A% 55‘?445 40 - M7213 100,00
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 Sot 81& G080 1 - M7471 4.000, 00
5 TBA-520945 S 5{1 2 40 - M7213 100, 00
6 TBA-520922 1 - M7472
20471310 2510175801 8.000,00 piece S 55000396200
20.02.2020 295911 VERSCHLUSSSTOPFEN
1 TBA-520921 18s25% Ly ~ 501189, ?:'L - M7471 8.000,00

AS §E3




L d

vn@-kccompanying document

Printed on: 17.02.2020

By : THTIELEN Fage: R
R Consignment No.: 20212980
éﬁpplier - Plantdoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. :931000157 Cg;tomer - N. : 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
5 freight Forwrder: 60346
HYfelstrafie 17-19 70026 MODUGNO (BARI) -Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weight784,9280
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
2 4315 20 - M7282 400,00
3 TBA-520822 1 - M7472

20471311 2517603002
20.02.2020 29912

i TBA-520921
2 TBA-520945
3 TBA-520922

6.000,00 piece § (004221_CP_3 B 550003895101
VERSCHLUSSKAFPPE
15259 4,45 1 - M7471 6.000,00

40 - M7213 150,00

Setedy 087 1 _ wrare

45 P4

- End of List -
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'Transport Order g—.. Y 7/ 4 ____]

Sender VAT-ID-No.
e F'EB—" 00

DHL FREIGHT—-JOMARPOLYTEC 4

via delle industrie 1 @1
I-20060 POZZUCOLO MARTESANA (MID

Indirizzo def luogo di carico (di ritiro} Ordlne di traspnno
Order

Collection address
MIL-DF-0014283

Note

ivery

{remains with consignee at delivery)

Del

Condizioni di trasporta/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address
franco dom. france fabb .
e sdonde Lluws ~ | DHL. GLOBAL FORWARDING (]
Condgnee VAHD-lo. [Josman [rnsiogmas | POZZUOLD MARTESANA (M1 me
: [jisirs [ampes | V1A DELLE INDUSTRIE, 1
et g ‘“:““"”5 I-20060 POZZUOLD MARTESH
MAGNA ITALIA [Jiubeps Mol o1 2439 08 95252-200
g alt Fax:+39 02 352582 801
: ‘ 4 others
via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGEND DDU
Assicyrazione complementare | Numero di dossier
i T i i e Additional transport insurance | Terminal reference R
ni - !
iz cone i o 0B8100B00EIFEY
Riferimenti del cliente
Valuta Valote da assicurare | Customer's reference
Cumency Value for insurance
Mol RRT~Fll-O0GG0034
Terminal di arriva Numera telefonico
Destination terminal Contact tel,
BARI + 39 / B0 GI315811
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tanffa duganale Peso lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
14 | PAL | VARIO 1785. 0
Peso tassabile in Totale peso lorda in I:E
FREE D[]M, DUTY UNERID ‘ TAX UNFAID Payable weight in kg Total gross weight in kg
Din. X mx an x an= E. 104 wm 1. 80 &y 970. 0 1785. 0
Richieste particolari / Special consignments
Istruzioni particolari / Speclal instructions Altegati / Enclosures
e
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT Timbro e fima del mitiente
Collection at sender Delivery to consignee Acco:gl fo ?ﬁ[ , transport darnagas have to be noted on m:nt;aispng lI:J‘En:ler IEFEE) Stamp and signature of sender
upen el 2 CONsig oU [11] in
Data / Date Data/ Date wen?ng to thn; responsible EURO[UNNE?rStenmna! within 7 days afﬁm H [:5 E - N A@ E L sl
hini, snc - 70026 Modugno (BA
Orario / Time Orario T Time Via dei Ciclarini, snc- 7002 gno {BA)
Finna de 3 a TS ﬂ/
I'autista / Driver's signatu Firma del destinatari N i chi fi Ml
ki s | T " o LE R \».n FEB L N
TTT | OV\' :

F [T ‘
e crest
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di tra%o“‘tg UROCg ’Néha(\féﬂlf‘quflta
EURQCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EURCCONNECT consignments (see overleaf). 2



